
P A C K A G E  C O N T E N T S  /  C O N T E N I D O  D E L  P A Q U E T E

Thank you for purchasing the Giant Animated Zombie! 
Below you’ll �nd assembly instructions and other information to get maximum 
enjoyment from your purchase! Please keep these instructions for future reference.

Please keep these instructions for future reference because they contain important information.

¡Gracias por comprar Zombi animada gigante! 
Seguidamente encontrará las instrucciones de instalación y demás información para disfrutar 
al máximo de su compra. Por favor conserve estas instrucciones para consultas futuras.

Por favor lea las instrucciones cuidadosamente antes de instalar y poner a funcionar este artículo. 
Se requiere cierto ensamblaje.
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Base / Base Base Poles /
Postes de base 

Leg Poles Lower / 
Postes de piernas 

Inferiores

Chest Support /
Soporte de pecho

Shoulder Frame /
Estructura de hombros 

Trousers / Pantalón Shirt / Camisa Base 
Stakes / 
Estacas
de base 

Power
Adaptor / 
Adaptador

de corriente

Waist / Cintura Head / Cabeza  Arm Poles /
Postes de brazos

Right Hand /
Mano derecha

Left Hand /
Mano izquierda

8.

9. 10.

11. 12.

A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /  I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /  I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E

17. 18.

P R E P A R A T I O N  /  P R E P A R A C I Ó N
Estimated Assembly Time: 15 - 30 minutes. Before assembling the product, carefully remove all parts from the box 

and lay out on a �at surface. Make sure all parts are present. Compare parts with package contents list.

If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product. 
Read through directions before assembling.

Tiempo estimado de ensamblaje: 15 a 20 minutos. Antes de montar el producto, saque con cuidado todas las piezas de la caja y 
colóquelas sobre una super�cie plana. Asegúrese de tener todas las piezas. Veri�que las piezas con la lista de contenidos del paquete.

En caso de que falte alguna pieza o esté dañada, no intente armar, instalar o hacer funcionar el producto.
Lea atentamente las instrucciones antes de proceder al montaje.

Lay base (A) in desired location. Orient pegs slanted to the front.

Coloque la base (A) en la ubicación deseada. Oriente los clavos
inclinados hacia adelante.

Place middle leg poles (D) onto poles (C) with bend
facing forward.

Connect the cord from the poles (D) to the cord 
from the poles (C).

Coloque los postes de piernas medios (D) sobre los 
postes (C) con la curva hacia adelante. Conecte el 
cable de los postes (D) al cable de los postes (C).

Insert upper leg poles (E) onto poles (D).
Connect the cord from the poles (E) to the cord 

from the poles (D).

Inserte los postes de piernas superiores (E) 
en los postes (D). Conecte el cable de los 

postes (E) al cable de los postes (D).

Place lower leg poles (C) onto base pegs.

Coloque los postes de piernas inferiores (C)
en los clavos de la base.

Insert torso with control box (F) onto poles (E).
Snap into place.

Inserte el torso con la caja de control (F) en los postes (E).
Engánchelo en su lugar.

Place chest support (G) onto top of torso with thin end up.
Snap into place.

Coloque el soporte de pecho (G) en la parte superior 
del torso con el extremo delgado hacia arriba.

Engánchelo en su lugar.

Put the trousers (O) on the legs.

Coloque los pantalones (O) en las piernas.

Thread waist (I) over control box frame and plug hooks
into corresponding holes on the control box frame.

Pase la cintura (I) sobre la estructura de la caja de control y 
enchufe los ganchos en los agujeros correspondientes en 

la estructura de la caja de control.

Pull the trousers (O) and then tie to the control box frame.

Tire de los pantalones (O) y luego átelos a la estructura 
de la caja de control.

Lay entire frame down. Use packaging box of item or
a stool to prop up frame with the control box on the

packaging box or the stool.

Coloque toda la estructura en el suelo. Use la caja de 
embalaje del artículo o un taburete para sostener la 

estructura con la caja de control en la caja de embalaje 
o el taburete.

Attach the head (J) as shown, making sure it 
clicks securely into place.

Coloque la cabeza (J) como se muestra, 
asegurándose de que encaje �rmemente en su lugar.

Then connect the cord from the shoulder support (H)
 to the cord from the head (J). Adjust as desired.

Luego conecte el cable del soporte de hombros (H) 
al cable de la cabeza (J). Ajuste según sea necesario.
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 Attach the left hand (M) on the left arm and the 
right hand (L) on the right arm, then secure the 
sleeves on the sides of the arms with the hook 

and loop fasteners. Adjust as desired.

Coloque la mano izquierda (M) en el brazo izquierdo y la 
mano derecha (L) en el brazo derecho, luego asegure las 

mangas en los lados de los brazos con el cierre de gancho 
y lazo. Ajuste según sea necesario. 
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Connect red wire to red wire of control box and  
black wire to black wire of control box.

Conecte el cable rojo al cable rojo de la caja de control 
y el cable negro al cable negro de la caja de control.

Place shoulder frame (H) into pole with rounded
end towards the back. Connect the cord from the 

shoulder frame (H) to the cord from the chest support (G).

Coloque la estructura de hombros (H) en el poste con el 
extremo redondeado hacia atrás. Conecte el cable de 

la estructura de hombros (H) al cable del soporte 
de pecho (G).

Place shoulder frame (H) into pole with rounded end towards
the back. Untie red connector in shoulder frame. Plug red

connector to corresponding red plug from the control box.

Connect red wire from the trousers (O) to red wire of 
control box. 

Connect white and yellow wires from legs (E) to white and 
yellow wires of control box.

Conecte el cable rojo de los pantalones (O) al cable rojo 
de la caja de control. Conecte los cables blanco y 

amarillo de las piernas (E) a los cables blanco y amarillo 
de la caja de control.

A B C D E F

H I J K LG

M RQN O P

Torso With
Control Box / 
Tórax con caja

de control

A S S E M B L Y  I N S T R U C T I O N S  /  I N S T R U C C I O N E S  D E  E N S A M B L A J E

2.1.

Put on the shirt (P).

Pónga la camisa (P).
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Place arms (K) on the sides of the shoulder support (H), 
and make sure the clips on the top of the poles face towards 
the outside of the base (A), then connect the cord from the 

arms (K) to the cord from the shoulder support (H).

Coloque los brazos (K) en los lados del soporte de hombros (H), 
asegurándose de que los clips en la parte superior de los postes 
miren hacia afuera de la base (A), luego conecte el cable de los 

brazos (K) al cable del soporte de hombros (H). 

15.

Try Me Button / 
Botón de

“Pruébeme”

Helix
Yard Stakes / 

Estacas en espiral 
para el jardín

Leg Poles Middle / 
Postes de piernas

Medios 

Leg Poles Upper / 
Postes de piernas

Superiores

7.

G I A N T  A N I M A T E D  Z O M B I E
Z O M B I  A N I M A D A  G I G A N T E

按现在文档尺寸：83.82x43.18 cm 的67% 印刷。大约是（18.71x28.93 cm）。红色虚线不要印刷 。
18.71cm

28.93cm
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Unwind the four support cords attached to torso frame. 
Thread them through the four open grommet holes 

on costume.

Desenrede los cuatro cables de soporte unidos a la 
estructura del torso. Páselos a través de los cuatro 

agujeros abiertos de la vestimenta.

21. 22.
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Plug power adaptor (R) cord into the power adaptor plug.
Gently lower the power adapter to the �oor

(thread through costume �rst, if desired).
Connect power adapter to power source.

Enchufe el cable del adaptador de corriente (R) en el 
enchufe del adaptador de corriente. Baje suavemente 

el adaptador de corriente al suelo (páselo primero 
por el disfraz, si lo desea). Conecte el adaptador 

de corriente a una fuente de energía.

Make �nal adjustments to clothing, as needed.

Realice ajustes �nales en la ropa, según sea necesario.

Plug the TRY ME button (Q) into the corresponding hole of 
the control box. Gently place the button on the �oor 

(thread through trousers �rst, if desired).

Enchufe el botón de PRUÉBEME (Q) en el agujero 
correspondiente de la caja de control. Coloque 

suavemente el botón en el suelo 
(páselo primero por los pantalones, si lo desea).

Place extender poles (B) in the openings on the sides of 
the base. There are two ropes from the control box 

frame (F) that will secure the item �rmly to the ground 
using helix yard stakes, and secure the base to the 

ground using yard stakes.

Coloque los postes extensores (B) en las aberturas en los 
lados de la base. Hay dos cuerdas de la estructura de la caja 

de control (F) que asegurarán �rmemente el artículo al 
suelo usando estacas de jardín en espiral, y asegure la base 

al suelo usando estacas de jardín. 

20.

Stand entire frame upright. Assistance may be needed.

Ponga toda la estructura en posición vertical. Es posible 
que se necesite ayuda. 
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
CAUTION: Changes or modi�cations not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
or a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment o� and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las Normas FCC. La operación queda sujeta a las siguientes 
dos condiciones: 1) este dispositivo no debe provocar interferencia dañina, y 2) este dispositivo debe 
aceptar toda interferencia recibida incluyendo la interferencia que podría causar una operación no deseada. 
PRECAUCIÓN: Los cambios o modi�caciones que no se hallen expresamente aprobadas por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para la operación del equipo.
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital clase B, conforme a
 la parte 15 de la Normas FCC. Estos límites están diseñados a suministrar una protección razonable contra 
la interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
frecuencia de radio, y, si no está instalado y no se utiliza conforme a estas directivas, puede causar 
interferencia dañina a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantía respecto a que no se 
produzca interferencia en una instalación determinada. Si este equipo provoca interferencia dañina a la 
recepción de la radio o televisión, la cual se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se 
incentiva al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o varias de las siguientes medidas:
•Redireccionar o colocar la antena de recepción en un sitio diferente.
•Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•Conectar el equipo a un enchufe en un circuito distinto del que aloja al receptor.
•Consultar al comerciante o a un técnico de televisores/ radios experto a solicitar ayuda.
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g e m m y . c o m / p r o d u c t - a s s e m b l y /
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The Giant Animated Zombie has the following operational settings on the torso with control box: 
MAIN SWITCH:
 • SENSOR: This switch mode will activate sound animation and lighting when 
               sound/motion sensor is activated and will operate for 1 audio-cycle with each activation. 
 • OFF/Try Me: This switch mode allows the item to be activated only if triggered by 
               using a Try Me button. The item will operate for one audio cycle with each Try Me activation.
             • TIMER: This switch mode will be in the timer setting, the built-in timer function will continually
               operate for 6 hours ON and 18 hours OFF, In 6 hours ON, When in the timer setting, the built-in 
               timer function will turn on the lights & sound for 6 hours, but movement will be activated by 
               motion sensor.
            Raise or lower the volume using the volume control turn dial; turn all the way down to turn 
               the volume o�.
            Select color by pressing the button to choose from warm white, red, green or blue.
               Figure now operates with push-button activation only using the TRY ME button.
VOLUME: UP/DOWN CONTROL KNOB

STORAGE
Do not discard box as it should be used for storage.
Return all parts to the original packaging. Store in a cool, dry location.

SAFETY WARNINGS
Remove all plastic fasteners and tags. These are part of the packaging and should be discarded.
For indoor and outdoor use. This item is not a toy and should be used for decorative purposes only.
Input: 120V 50/60Hz 0.6A Max          Output: 5.9V        2.0A

La Zombi Animada Gigante tiene los siguientes ajustes operativos en el torso con la caja de control: 
INTERRUPTOR PRINCIPAL:
 • Sensor: Este modo de interruptor activará la animación de sonido y la iluminación cuando se active 
   el detector de sonido/movimiento, y funcionará durante 1 ciclo de audio con cada activación.
 • Apagado/ Pruébeme: Este modo de interruptor permite que el artículo se active solo si se activa 
   mediante el uso del botón Pruébeme. El artículo funcionará durante un ciclo de audio con cada 
   activación de Pruébeme.
 • Temporizador: Este modo de interruptor estará en el ajuste del temporizador, la función de 
              temporizador incorporada funcionará continuamente durante 6 horas encendida y 18 horas 
              apagada. En las 6 horas encendida, cuando esté en el ajuste del temporizador, la función de 
              temporizador incorporada encenderá las luces y el sonido durante 6 horas, pero el movimiento 
              será activado por el sensor de movimiento.
            Suba o baje el volumen usando el selector de control de volumen; gírelo completamente hacia 
              abajo para apagar el volumen.
            Select color by pressing the button to choose from warm white, red, green or blue / Selecciona 
              el color pulsando el botón para elegir entre blanco cálido, rojo, verde o azul.
VOLUMEN: PERILLA DE CONTROL DE SUBIDA/BAJADA

ALMACENAMIENTO
No deseche la caja, ya que debe usarse para almacenamiento.
Devuelva todas las piezas al embalaje original. Almacene en un lugar fresco y seco.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
Retire todos los sujetadores y etiquetas de plástico. Estos son parte del embalaje y deben desecharse.
Para uso en interiores y exteriores. Este artículo no es un juguete y debe usarse solo con �nes decorativos.

Entrada: 120V 50/60Hz 0.6A Máx           Salida: 5.9V         2.0A

LIGHTING
CONTROL

LIGHTING
CONTROL


